
EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS DIREKTIV 2004/101/EG

av den 27 oktober 2004

om ändring av direktiv 2003/87/EG om ett system för handel med utsläppsrätter för växthusgaser
inom gemenskapen, i överensstämmelse med Kyotoprotokollets projektbaserade mekanismer

(Text av betydelse för EES)

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR
ANTAGIT DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 175.1 i detta,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommit-
téns yttrande (1),

efter att ha hört Regionkommittén,

i enlighet med förfarandet i artikel 251 i fördraget (2), och

av följande skäl:

(1) Genom direktiv 2003/87/EG (3) införs ett system för han-
del med utsläppsrätter för växthusgaser inom gemenska-
pen (”gemenskapssystemet”) vilket syftar till att på ett kost-
nadseffektivt och ekonomiskt effektivt sätt minska
utsläppen av växthusgaser, med utgångspunkt i insikten att
de globala växthusgasutsläppen på lång sikt kommer att
behöva minskas med cirka 70 % jämfört med 1990 års
nivåer. Det syftar till att uppfylla gemenskapens och dess
medlemsstaters åtaganden att minska de antropogena växt-
husgasutsläppen inom ramen för Kyotoprotokollet, som
godkändes genom rådets beslut 2002/358/EG av den
25 april 2002 om godkännande, på Europeiska gemenska-
pens vägnar, av Kyotoprotokollet till Förenta nationernas
ramkonvention om klimatförändringar, och gemensamt
fullgörande av åtaganden inom ramen för detta (4).

(2) I direktiv 2003/87/EG fastställs det att erkännandet av till-
godohavanden från projektbaserade mekanismer för upp-
fyllande av skyldigheter från och med 2005 kommer att
göra det möjligt att minska de globala växthusgasutsläp-
pen på ett mer kostnadseffektivt sätt. Detta skall uppnås
genom en sammanlänkning mellan de projektbaserade
mekanismerna i Kyotoprotokollet, t.ex. gemensamt
genomförande (JI) och mekanismen för en ren utveck-
ling (CDM), och gemenskapssystemet.

(3) En sammanlänkning mellan de projektbaserade mekanis-
merna i Kyotoprotokollet och gemenskapssystemet, sam-
tidigt som systemets miljömässiga integritet garanteras, ger
möjlighet att använda utsläppstillgodohavanden som gene-
rerats genom projektverksamhet enligt artiklarna 6 och 12
i Kyotoprotokollet för att uppfylla medlemsstaternas skyl-
digheter enligt artikel 12.3 i direktiv 2003/87/EG. Sam-
manlänkningen kommer att ge fler möjligheter till efterlev-
nad till låg kostnad inom ramen för gemenskapssystemet,
vilket skulleminska de sammanlagda kostnaderna för efter-
levnad av Kyotoprotokollet och öka tillgången till utsläpps-
rätter för växthusgaser på gemenskapsmarknaden. Genom
att efterfrågan på JI-tillgodohavanden stimuleras kommer
gemenskapsföretag att investera i utvecklingen och över-
föringen av avancerad miljövänlig teknik och kunskap.
Efterfrågan på CDM-tillgodohavanden kommer också att
stimuleras, vilket innebär att utvecklingsländer som fun-
gerar som värd för CDM-projekt kommer att få hjälp med
att uppnå sina mål för hållbar utveckling.

(4) Utöver användningen av Kyotoprotokollets projektbase-
rade mekanismer i gemenskapen och dess medlemsstater
samt genom företag och enskilda personer utanför gemen-
skapssystemet bör dessa mekanismer sammanlänkas med
gemenskapssystemet på ett sätt som är förenligt med För-
enta nationernas ramkonvention om klimatförändringar
(UNFCCC) och Kyotoprotokollet och senare beslut som
antas inom ramen för dessa, men också med gemenskaps-
systemets mål och struktur samt bestämmelserna i direk-
tiv 2003/87/EG.

(5) Medlemsstaterna får tillåta verksamhetsutövare att i
gemenskapssystemet använda certifierade utsläppsminsk-
ningar (CER) från och med 2005 och utsläppsminsknings-
enheter (ERU) från och med 2008. Verksamhetsutövarnas
användning av CER och ERU från och med 2008 får

(1) EUT C 80, 30.3.2004, s. 61.
(2) Europaparlamentets yttrande av den 20 april 2004 (ännu ej offentlig-
gjort i EUT) och rådets beslut av den 13 september 2004 (ännu ej
offentliggjort i EUT).

(3) EUT L 275, 25.10.2003, s. 32.
(4) EGT L 130, 15.5.2002, s. 1.
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tillåtas upp till en viss procentandel av fördelningen till
varje anläggning, som skall fastställas av varje medlemsstat
i respektive nationell fördelningsplan. Användningen kom-
mer att ske genom att en utsläppsrätt utfärdas och ome-
delbart överlämnas i utbyte mot en CER eller ERU. En
utsläppsrätt som utfärdas i utbyte mot en CER eller ERU
kommer att motsvara denna CER eller ERU.

(6) I kommissionens förordning om ett standardiserat och
säkert system av register, som skall antas enligt artikel 19.3
i direktiv 2003/87/EG och artikel 6.1 i Europaparlamen-
tets och rådets beslut nr 280/2004/EG av den 11 februari
2004 om en mekanism för övervakning av utsläpp av
växthusgaser inom gemenskapen och för genomförande
av Kyotoprotokollet (1), föreskrivs lämpliga rutiner och
förfaranden i registersystemet för användningen av CER
under perioden 2005–2007 och efterföljande perioder och
för användningen av ERU under perioden 2008–2012 och
efterföljande perioder.

(7) Varje medlemsstat kommer att besluta om begränsningen
för användning av CER och ERU från projektverksamhet,
med beaktande av de tillämpliga bestämmelserna i Kyoto-
protokollet och Marrakechöverenskommelsen, för att upp-
fylla kraven i dessa om att användningen av mekanismerna
bör vara supplementär till nationella åtgärder. Nationella
åtgärder kommer därför att utgöra en betydande del av
ansträngningarna.

(8) I enlighet med UNFCCC och Kyotoprotokollet samt senare
beslut som antas inom ramen för dessa måste medlemssta-
terna avstå från att använda CER och ERU som genereras
från kärnkraftsanläggningar för att uppfylla åtagandena
enligt artikel 3.1 i Kyotoprotokollet och enligt beslut
2002/358/EG.

(9) I besluten 15/CP.7 och 19/CP.7 som antogs enligt UNFCCC
och Kyotoprotokollet betonas att miljömässig integritet
skall uppnås bland annat genom sunda villkor, regler och
riktlinjer för mekanismerna och genom sunda och stränga
principer och regler för markanvändning, förändrad mark-
användning och skogsbruk och att frågorna om icke-
permanens, additionalitet, läckage, osäkerhet samt socio-
ekonomisk och miljömässig påverkan, inklusive påverkan
på biologisk mångfald och naturliga ekosystem, skall beak-
tas i samband med projektverksamhet som avser beskog-
ning och återbeskogning. Kommissionen bör vid sin över-
syn 2006 av direktiv 2003/87/EG överväga tekniska
bestämmelser, med tanke på att tillgodohavanden inte är
permanenta och begränsningen för berättigande ligger på
1 % för projektverksamhet som avser markanvändning,

förändrad markanvändning och skogsbruk i enlighet med
beslut 17/CP.7, samt även bestämmelser med tanke på
resultatet av bedömningen av potentiella risker i samband
med användning av genetiskt modifierade organismer och
potentiellt invaderande främmande arter inom projekt-
verksamhet som avser beskogning och återbeskogning, för
att verksamhetsutövare skall kunna använda CER och ERU
som genereras från projektverksamhet som avser markan-
vändning, förändrad markanvändning och skogsbruk i
gemenskapssystemet från och med 2008, i enlighet med
beslut som antas enligt UNFCCC eller Kyotoprotokollet.

(10) För att undvika dubbelräkning bör CER och ERU inte utfär-
das för projektverksamhet inom gemenskapen som samti-
digt leder till minskningar eller begränsningar av utsläpp
från anläggningar som omfattas av direktiv 2003/87/EG,
om inte samma antal utsläppsrätter annulleras i registret i
den medlemsstat där CER eller ERU har sitt ursprung.

(11) I enlighet med de tillämpliga anslutningsfördragen bör
gemenskapens regelverk beaktas vid fastställandet av
grundscenarier för projektverksamhet som genomförs i
länder som ansluter sig till unionen.

(12) Varje medlemsstat som tillåter privata eller offentliga före-
tag att delta i projektverksamhet bör fortsätta att vara
ansvarig för att dess åtaganden enligt UNFCCC och Kyoto-
protokollet uppfylls, och bör därför se till att sådant delta-
gande överensstämmer med relevanta riktlinjer, villkor och
förfaranden som antagits i enlighet med UNFCCC eller
Kyotoprotokollet.

(13) I enlighet med UNFCCC, Kyotoprotokollet och senare
beslut som antas för genomförandet av dessa, bör kommis-
sionen och medlemsstaterna främja kapacitetsutveckling i
utvecklingsländer och länder med övergångsekonomi för
att hjälpa dem att till fullo utnyttja JI och CDM så att de
främjar deras strategier för hållbar utveckling. Kommissio-
nen bör i detta avseende granska och rapportera om
arbetet.

(14) Kriterier och riktlinjer som är relevanta för bedömningen
av om vattenkraftprojekt medför negativa miljömässiga
eller sociala konsekvenser har fastställts av Världskommis-
sionen om dammar i rapporten ”Dammar och utveckling.
Nya ramar för beslutsfattande” från november 2000 samt
av OECD och Världsbanken.(1) EUT L 49, 19.2.2004, s. 1.
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(15) Eftersom deltagandet i JI- och CDM-projekt är frivilligt bör
företagens miljömässiga och sociala ansvar och deras redo-
visning av sådana aspekter förbättras i enlighet med punkt
17 i genomförandeplanen från världstoppmötet om håll-
bar utveckling. I detta sammanhang bör företagen upp-
muntras att förbättra den sociala och miljömässiga pre-
standan för JI- och CDM-verksamheter som de deltar i.

(16) Information om projektverksamhet i vilken en medlems-
stat deltar eller tillåter privata eller offentliga företag att
delta bör offentliggöras i enlighet med Europaparlamentets
och rådets direktiv 2003/4/EG av den 28 januari 2003 om
allmänhetens tillgång till miljöinformation (1).

(17) Kommissionen kan i sina rapporter om handel med
utsläppsrätter och användning av tillgodohavanden från
projektverksamhet nämna konsekvenserna för
elmarknaden.

(18) Efter det att Kyotoprotokollet har trätt i kraft bör kommis-
sionen undersöka om det är möjligt att sluta avtal med de
länder som är förtecknade i bilaga B till Kyotoprotokollet
och som ännu inte har ratificerat protokollet, för att
utsläppsrätter skall kunna erkännas mellan gemenskaps-
systemet och de obligatoriska system för handel med
utsläppsrätter för växthusgaser med begränsningar för
totala utsläpp som införts i dessa länder.

(19) Eftersom målet för den föreslagna åtgärden, nämligen att
skapa en sammanlänkning mellan Kyotoprotokollets pro-
jektbaserade mekanismer och gemenskapssystemet, inte i
tillräcklig utsträckning kan uppnås av de enskilda med-
lemsstaterna, och målet därför, på grund av åtgärdens
omfattning och verkningar, bättre kan uppnås på gemen-
skapsnivå, kan gemenskapen vidta åtgärder i enlighet med
subsidiaritetsprincipen i artikel 5 i fördraget. I enlighet med
proportionalitetsprincipen i samma artikel går detta direk-
tiv inte utöver vad som är nödvändigt för att uppnå detta
mål.

(20) Direktiv 2003/87/EG bör därför ändras i enlighet med
detta.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Ändringar av direktiv 2003/87/EG

Direktiv 2003/87/EG ändras enligt följande:

1) I artikel 3 skall följande punkter läggas till:

”k) bilaga I-part: en part som ingår i förteckningen i bilaga I
till Förenta nationernas ramkonvention om klimatför-
ändringar (UNFCCC) och som har ratificerat Kyotopro-
tokollet i enlighet med artikel 1.7 i Kyotoprotokollet,

l) projektverksamhet: projektverksamhet som godkänts av
minst en bilaga I-part i enlighet med artikel 6 eller arti-
kel 12 i Kyotoprotokollet och de beslut som antas i
enlighet med UNFCCC eller Kyotoprotokollet,

m) utsläppsminskningsenhet eller ERU (emission reduction unit):
en räkneenhet som utfärdas i enlighet med artikel 6 i
Kyotoprotokollet och de beslut som antas i enlighet med
UNFCCC eller Kyotoprotokollet,

n) certifierad utsläppsminskning eller CER (certified emission
reduction): en räkneenhet som utfärdas i enlighet med
artikel 12 i Kyotoprotokollet och de beslut som antas i
enlighet med UNFCCC eller Kyotoprotokollet.”

2) Följande artiklar skall införas efter artikel 11:

”Artikel 11a

Användning av CER och ERU från projektverksamhet
inom ramen för gemenskapssystemet

1. Om inte annat anges i punkt 3 får medlemsstaterna,
inom varje period som avses i artikel 11.2, tillåta verksam-
hetsutövare att använda CER och ERU från projektverksam-
het i gemenskapssystemet upp till en viss procentandel av
fördelningen av utsläppsrätter till varje anläggning som skall
fastställas av varje medlemsstat i den nationella fördelnings-
planen för den perioden. Detta skall göras genom att med-
lemsstaten utfärdar och omedelbart överlämnar en utsläpps-
rätt i utbyte för varje CER eller ERU som den berörda
verksamhetsutövaren förfogar över i medlemsstatens natio-
nella register.(1) EUT L 41, 14.2.2003, s. 26.
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2. Om inte annat anges i punkt 3 får medlemsstaterna
under den period som avses i artikel 11.1 tillåta verksamhets-
utövare att använda CER från projektverksamhet i gemen-
skapssystemet. Detta skall göras genom att medlemsstaten
utfärdar och omedelbart överlämnar en utsläppsrätt i utbyte
för en CER. Medlemsstaterna skall annullera CER som har
använts av verksamhetsutövare under den period som avses
i artikel 11.1.

3. Alla CER och ERU som utfärdas och får användas i
enlighet med UNFCCC och Kyotoprotokollet samt senare
beslut som antas inom ramen för dessa får användas i
gemenskapssystemet

a) med undantag för att verksamhetsutövarna, mot bak-
grund av att medlemsstaterna i enlighet med UNFCCC
och Kyotoprotokollet samt senare beslut som antas i
enlighet med dessa skall avstå från att använda CER och
ERU som genereras från kärnkraftsanläggningar för att
uppfylla sina åtaganden enligt artikel 3.1 i Kyotoproto-
kollet och enligt beslut 2002/358/EG, skall avstå från att
i gemenskapssystemet använda CER och ERU som gene-
reras från sådana anläggningar under den period som
avses i artikel 11.1 och den första femårsperiod som
avses i artikel 11.2,

b) med undantag för CER och ERU från verksamhet som
avser markanvändning, förändrad markanvändning och
skogsbruk.

Artikel 11b

Projektverksamhet

1. Medlemsstaterna skall vidta alla nödvändiga åtgärder
för att se till att grundscenarierna för projektverksamhet vilka
fastställs i senare beslut som antas i enlighet med UNFCCC
eller Kyotoprotokollet, och som genomförs i länder som
undertecknat ett anslutningsfördrag med unionen, är till fullo
förenliga med gemenskapens regelverk, inbegripet de tillfäl-
liga undantag som fastställs i det anslutningsfördraget.

2. Om inte annat anges i punkterna 3 och 4 skall med-
lemsstater som fungerar som värd för projektverksamhet se
till att inga ERU eller CER utfärdas för minskningar eller
begränsningar av växthusgasutsläpp från anläggningar som
omfattas av detta direktiv.

3. Till och med den 31 december 2012 får ERU och CER
för JI- och CDM-projektverksamhet som direkt minskar eller
begränsar utsläppen från en anläggning som omfattas av
detta direktiv utfärdas endast om samma antal utsläppsrätter
annulleras av anläggningens verksamhetsutövare.

4. Till och med den 31 december 2012 får ERU och CER
för JI- och CDM-projektverksamhet som indirekt minskar
eller begränsar utsläppen från en anläggning som omfattas av
detta direktiv utfärdas endast om samma antal utsläppsrätter
annulleras i det nationella registret i den medlemsstat där
ERU eller CER har sitt ursprung.

5. En medlemsstat som tillåter privata eller offentliga före-
tag att delta i projektverksamhet skall fortsätta att vara ansva-
rig för att dess åtaganden enligt UNFCCC och Kyotoproto-
kollet uppfylls, och skall se till att ett sådant deltagande
överensstämmer med de relevanta riktlinjer, villkor och för-
faranden som antagits i enlighet med UNFCCC eller
Kyotoprotokollet.

6. För vattenkraftprojekt med en produktionskapacitet
som överstiger 20 MW skall medlemsstaterna, när de god-
känner sådan projektverksamhet, se till att relevanta interna-
tionella kriterier och riktlinjer, inklusive dem som finns i rap-
porten ’Dammar och utveckling. Nya ramar för
beslutsfattande’ från november 2000 från Världskommissio-
nen om dammar, respekteras vid utvecklingen av sådan
projektverksamhet.

7. Bestämmelser om genomförandet av punkterna 3 och
4, särskilt när det gäller undvikande av dubbelräkning, och
eventuella bestämmelser som krävs för genomförandet av
punkt 5 i de fall då värdparten uppfyller alla behörighetskrav
för JI-projektverksamhet, skall antas i enlighet med
artikel 23.2.”

3) Artikel 17 skall ersättas med följande:

”Artikel 17

Tillgång till information

Beslut om fördelning av utsläppsrätter, information om pro-
jektverksamhet i vilken en medlemsstat deltar eller tillåter
privata eller offentliga företag att delta och de utsläppsrap-
porter som krävs enligt tillståndet för utsläpp av växthusga-
ser och som innehas av den behöriga myndigheten skall
göras tillgängliga för allmänheten i enlighet med
direktiv 2003/4/EG.”
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4) I artikel 18 skall följande stycke läggas till:

”Medlemsstaterna skall särskilt se till att deras utsedda kon-
taktpunkt för godkännande av projektverksamhet enligt arti-
kel 6.1 a i Kyotoprotokollet samordnas med deras utsedda
nationella myndighet för genomförandet av artikel 12 i Kyo-
toprotokollet, respektive med den myndighet som utsetts i
enlighet med senare beslut som antas inom ramen för
UNFCCC eller Kyotoprotokollet.”

5) I artikel 19.3 skall följande mening läggas till:

”Den förordningen skall också omfatta bestämmelser om
användningen och identifieringen av CER och ERU i gemen-
skapssystemet samt om övervakning av användningens
omfattning.”

6) Artikel 21 skall ändras på följande sätt:

a) I punkt 1 skall andra meningen ersättas med följande:

”I rapporten skall särskild uppmärksamhet ägnas meto-
derna för fördelning av utsläppsrätter, användning av
ERU och CER i gemenskapssystemet, förande av regis-
ter, tillämpning av riktlinjerna för övervakning och rap-
portering, kontroll samt frågor som rör efterlevnaden av
direktivet och eventuell beskattning av utsläppsrätterna.”

b) Punkt 3 skall ersättas med följande:

”3. Kommissionen skall organisera ett informations-
utbyte mellan de behöriga myndigheterna i medlemssta-
terna om utvecklingen av frågor som rör fördelning,
användning av ERU och CER i gemenskapssystemet, för-
ande av register, övervakning, rapportering, kontroll och
efterlevnad av detta direktiv.”

7) Följande artikel skall införas efter artikel 21:

”Artikel 21a

Främjande av kapacitetsuppbyggnad

I enlighet med UNFCCC, Kyotoprotokollet och eventuella
senare beslut som antas för genomförandet av dessa skall
kommissionen och medlemsstaterna sträva efter att främja
kapacitetsuppbyggnad i utvecklingsländer och länder med
övergångsekonomi, för att hjälpa dem att till fullo utnyttja JI
och CDM så att de främjar deras strategier för hållbar utveck-
ling, samt även underlätta företags medverkan i utveckling
och genomförande av JI- och CDM-projekt.”

8) Artikel 30 skall ändras på följande sätt:

a) Punkt 2 d skall ersättas med följande:

”d) användningen av tillgodohavanden från projekt-
verksamhet, inklusive behovet av att harmonisera
den tillåtna användningen av ERU och CER i
gemenskapssystemet,”

b) I punkt 2 skall följande led läggas till:

”l) de projektbaserade mekanismernas inverkan på
värdländerna, i synnerhet på deras utvecklingsmål,
om JI- eller CDM-projekt för vattenkraftprojekt med
en produktionskapacitet som överstiger 500 MW
som har negativa miljömässiga eller sociala konse-
kvenser har godkänts, och framtida användning av
CER eller ERU från sådana vattenkraftprojekt i
gemenskapssystemet,

m) stöd till kapacitetsuppbyggnad i utvecklingsländer
och länder med övergångsekonomi,

n) villkor och förfaranden för medlemsstaternas god-
kännande av nationell projektverksamhet och för
utfärdande av utsläppsrätter med hänsyn till minsk-
ningar eller begränsningar av utsläpp till följd av
sådan verksamhet från och med 2008,

o) tekniska bestämmelser med tanke på att tillgodoha-
vanden inte är permanenta och begränsningen för
berättigande ligger på 1 % för projektverksamhet
som avser markanvändning, förändrad markan-
vändning och skogsbruk i enlighet med
beslut 17/CP.7, samt bestämmelser med tanke på
resultatet av bedömningen av potentiella risker i
samband med användning av genetiskt modifierade
organismer och potentiellt invaderande främmande
arter inom projektverksamhet som avser beskog-
ning och återbeskogning, för att verksamhetsut-
övare skall kunna använda CER och ERU som gene-
reras från projektverksamhet som avser
markanvändning, förändrad markanvändning och
skogsbruk i gemenskapssystemet från och med
2008, i enlighet med beslut som antas enligt
UNFCCC eller Kyotoprotokollet.”
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c) Punkt 3 skall ersättas med följande:

”3. Före varje period som anges i artikel 11.2 skall
varje medlemsstat i sin nationella fördelningsplan offent-
liggöra hur den avser att använda ERU och CER samt
upp till vilken procentandel av fördelningen till varje
anläggning verksamhetsutövarna tillåts att använda ERU
och CER i gemenskapssystemet för den perioden. Den
totala användningen av ERU och CER skall vara förenlig
med de tillämpliga förpliktelserna rörande supplemen-
taritet i Kyotoprotokollet och UNFCCC samt de beslut
som antas inom ramen för dessa.

I enlighet med artikel 3 i Europaparlamentets och rådets
beslut nr 280/2004/EG av den 11 februari 2004 om en
mekanism för övervakning av utsläpp av växthusgaser
inom gemenskapen och för genomförande av Kyotopro-
tokollet (*) skall medlemsstaterna vartannat år rapportera
till kommissionen i vilken utsträckning de nationella
åtgärderna faktiskt utgör en betydande del av de
ansträngningar som genomförs på nationell nivå och i
vilken utsträckning användning av projektmekanis-
merna faktiskt är supplementär till de nationella åtgär-
derna, och förhållandet mellan dessa, i enlighet med till-
lämpliga bestämmelser i Kyotoprotokollet och de beslut
som antas inom ramen för detta. Kommissionen skall
rapportera om detta i enlighet med artikel 5 i det beslu-
tet. Mot bakgrund av rapporten skall kommissionen vid
behov lägga fram förslag om lagstiftning eller andra
åtgärder för att komplettera bestämmelser som antas av
medlemsstaterna, i syfte att säkerställa att användningen
av mekanismerna är supplementär till de nationella
åtgärderna inom gemenskapen.

(*) EUT L 49, 19.2.2004, s. 1.”

9) I bilaga III skall följande punkt läggas till:

”12. I planen skall anges den maximala mängden CER och
ERU som verksamhetsutövare får använda i gemen-
skapssystemet, i form av en procentandel av fördel-
ningen av utsläppsrätter till varje anläggning. Procent-
andelen skall vara förenlig med medlemsstatens

förpliktelser rörande supplementaritet enligt Kyotopro-
tokollet och beslut som antas i enlighet med UNFCCC
eller Kyotoprotokollet.”

Artikel 2

Genomförande

1. Medlemsstaterna skall sätta i kraft de bestämmelser i lagar
och andra författningar som är nödvändiga för att följa detta
direktiv senast den 13 november 2005. De skall genast underrätta
kommissionen om detta.

När en medlemsstat antar dessa bestämmelser skall de innehålla
en hänvisning till detta direktiv eller åtföljas av en sådan hänvis-
ning när de offentliggörs. Närmare föreskrifter om hur hänvis-
ningen skall göras skall varje medlemsstat själv utfärda.

2. Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna texten
till de bestämmelser i nationell lagstiftning som de antar inom det
område som omfattas av detta direktiv. Kommissionen skall
underrätta de övriga medlemsstaterna om detta.

Artikel 3

Ikraftträdande

Detta direktiv träder i kraft samma dag som det offentliggörs i
Europeiska unionens officiella tidning.

Artikel 4

Adressater

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Strasbourg den 27 oktober 2004.

På Europaparlamentets vägnar
J. BORRELL FONTELLES

Ordförande

På rådets vägnar
A. NICOLAI
Ordförande

13.11.2004 SV Europeiska unionens officiella tidning L 338/23


